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Nues-tro Pa - dre en los cie - los a Sus
Dios Su gra - cia les o - tor - ga; sus tris -
Aun - que Él les da y les qui - ta, no les
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tre - llas han te - ni - do tal al - ber - gue.
e - llos, ni en la vi - da ni en la muer - te.
nar - los y guar - dar - los siem-pre pu - ros.
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hi - jos los pro - te - ge; ni las a - ves ni es -
te - zas Él co - no - ce; no se ol - vi - da - rá de
des - am - pa - ra nun - ca; só - lo quie - re re - fi -

Letra: Caroline V. Sandell-Berg, 1832–1903. Traducción al
inglés, Ernst W. Olson, 1870–1958. Copyright Board of
Publication, Lutheran Church in America. Traducción al
castellano de las estrofas 1 y 2, Salomón Mussiett C.
© Copyright 1978 Casa Bautista de Publicaciones. Todos los
derechos reservados. Amparado por los derechos de
copyright internacional. Usado con permiso. Se prohíbe
hacer copias sin permiso escrito del propietario de los
derechos de autor.

Música: Melodía sueca tradicional.

Doctrina y Convenios 61:36
Salmos 145:9, 14–20
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